
C 304/4 EL 2. 10. 98Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(98/C 304/05) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-3913/97

υποβολή: Hiltrud Breyer (V) προς την Επιτροπή

(11 ∆εκεµβρίου 1997)

Θέµα: Οδηγία Seveso

Οι ακόλουθες οδηγίες:

− σχετικά µε την εκτίµηση των επιπτώσεων ορισµένων δηµοσίων και ιδιωτικών έργων στο περιβάλλον, της 27ης
Ιουνίου 1985 (85/337/ΕΟΚ) (1)

− σχετικά µε την ολοκληρωµένη πρόληψη και τον έλεγχο της ρύπανσης του περιβάλλοντος, της 24ης
Σεπτεµβρίου 1996 (96/61/ΕΚ) (2)

− σχετικά µε τον έλεγχο των κινδύνων σοβαρών ατυχηµάτων που οφείλονται σε επικίνδυνες ουσίες, της 9ης
∆εκεµβρίου 1996 (96/82/ΕΚ) (3).

έχουν ουσιώδη σηµασία για τις απαιτήσεις της προστασίας του περιβάλλοντος και την ασφάλεια των
εγκαταστάσεων.

Η µεταφορά των δύο τελευταίων οδηγιών στα εθνικά δίκαια από τα κράτη µέλη πρέπει να πραγµατοποιηθεί το
αργότερο έως το 1999. Στο πλαίσιο των συζητήσεων που ακολούθησαν σχετικά µε το θέµα, παρουσιάστηκαν
ορισµένες θέσεις, οι οποίες αποτέλεσαν αφορµή για τις ακόλουθες ερωτήσεις προς την Επιτροπή.

Το άρθρο 12, παρ. 2 της οδηγίας 96/61/ΕΚ, απαιτεί από τα κράτη µέλη να µην επιτρέπουν ουσιώδεις αλλαγές σε
εγκαταστάσεις που υπόκεινται στις διατάξεις της εν λόγω οδηγίας, χωρίς προηγουµένως να έχει διεξαχθεί η
διαδικασία για την παροχή της σχετικής αδείας. Στο πλαίσιο της διαδικασίας για την παροχή αδείας πρέπει να
εφαρµόζονται τα άρθρα 3 και 6 έως 10 της οδηγίας.

Μπορεί η ρύθµιση αυτή να εφαρµοσθεί κατά τέτοιον τρόπο από τα κράτη µέλη ώστε βάσει του άρθρου 3 ε της
οδηγίας 96/61/ΕΚ να πρέπει να υποβάλλεται στις αρµόδιες αρχές, πριν από την παροχή αδείας, και η σύµφωνα µε
το άρθρο 10 της οδηγίας 96/82/ΕΚ τροποποιηµένη έκθεση περί ασφαλείας, εφόσον αυτή αφορά την εγκατάσταση
υπό την έννοια της οδηγίας 96/61/ΕΚ;

(1) ΕΕ L 175 της 5.7.1985, σελ. 40.
(2) ΕΕ L 275 της 10.10.1996, σελ. 26.
(3) ΕΕ L 10 της 14.1.1997, σελ. 13.

Απάντηση της κας Bjerregaard εξ ονόµατος της Επιτροπής

(29 Ιανουαρίου 1998)

Óπως επιβάλλεται από το άρθρο 12 παράγραφος 2 της οδηγίας IVU, δεν επιτρέπεται να γίνει από τον φορέα
εκµετάλλευσης της µονάδας καµία µεταβολή που αυτός προτίθεται να πραγµατοποιήσει, χωρίς προηγουµένως να
έχει χορηγηθεί η αντίστοιχη άδεια, σύµφωνα µε τις διατάξεις της εν λόγω οδηγίας.

Για τις µονάδες στις οποίες εφαρµόζονται τόσο οι διατάξεις της οδηγίας IVU, όσο και οι διατάξεις της οδηγίας
Seveso II (οδηγία 96/82/ΕΚ του Συµβουλίου της 9ης ∆εκεµβρίου 1996 για την αντιµετώπιση των κινδύνων
µεγάλων ατυχηµάτων σχετιζόµενων µε επικίνδυνες ουσίες) στο άρθρο 10 της οδηγίας Seveso II διευκρινίζεται σε
ποιες περιπτώσεις πρέπει να αναλάβει πρωτοβουλία ο φορέας εκµετάλλευσης της µονάδας, όπως π.χ. σε
περίπτωση µετατροπών µιας µονάδας, εγκατάστασης, διαδικασίας ή της φύσης και των ποσοτήτων επικινδύνων
ουσιών που µπορεί να έχουν σηµαντικές επιπτώσεις στους κινδύνους µεγάλου ατυχήµατος, και περιγράφονται τα
συγκεκριµένα καθήκοντα του φορέα που ασκεί την εκµετάλλευση, όπως π.χ. ο έλεγχος/η τροποποίηση των
εφαρµοζόµενων βασικών µεθόδων για την πρόληψη σοβαρών ατυχηµάτων, των συστηµάτων διαχείρισης και των
διαδικασιών σε ό,τι αφορά τις διατάξεις των άρθρων 7 και 9 καθώς και ο έλεγχος/τροποποίηση των εκθέσεων
ασφαλείας και η ενηµέρωση των αρµοδίων αρχών πριν από την πραγµατοποίηση των αντίστοιχων τροποποιή-
σεων.

Σύµφωνα µε όσα αναλύθηκαν προηγουµένως, η χορήγηση της αντίστοιχης αδείας, βάσει των διατάξεων της
οδηγίας IVU, πριν από την πραγµατοποίηση µιας σηµαντικής τροποποίησης, δεν είναι δυνατόν να πραγµατο-
ποιηθούν σε µονάδες, οι οποίες υπάγονται επίσης στις διατάξεις της οδηγίας Seveso II, πριν να έχουν
ταυτόχρονα εκπληρωθεί οι υποχρεώσεις που εκπορεύονται από τις διατάξεις της εν λόγω οδηγίας.


